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BESONDERE HINWEISE | SPECIAL INFORMATION 

DEUTSCH
 - Halten Sie Kinder unter 3 Jahren von dem Gerät 

fern, wenn keine ständige Beaufsichtigung ge-
währleistet ist.

 - Das Gerät kann von 3- bis 7-jährigen Kindern ein- 
und ausgeschaltet werden, wenn sie beaufsichtigt 
werden oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 
des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben. Vo-
raussetzung hierfür ist, dass das Gerät wie be-
schrieben montiert wurde. 3- bis 7-jährige Kinder 
dürfen nicht den Stecker in die Steckdose stecken 
und das Gerät nicht regulieren.

 - Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie 
von Personen mit verringerten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Man-
gel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstanden haben.

 - Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Rei-
nigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

 - Das Gerät besitzt keine Einrichtung zur Regelung 
der Raumtemperatur. Es besteht Überhitzungs-
gefahr. Wenn der Raum klein ist und die dort 
befindlichen Personen nicht selbstständig den 
Raum verlassen können, stellen Sie eine ständige 
Überwachung sicher.

 - Teile des Gerätes können sehr heiß werden und 
Verbrennungen verursachen. Wenn Kinder und 
schutzbedürftige Personen anwesend sind, ist be-
sondere Vorsicht geboten.

 - Decken Sie das Gerät nicht ab.

 - Bringen Sie das Gerät nicht unmittelbar unter 
einer Wandsteckdose an.

 - Montieren Sie das Gerät so, dass die Zugschnur 
nicht von einer Person unter der Dusche oder von 
der Badewanne aus erreicht werden kann.

 - Das Gerät muss an eine festverlegte elektrische 
Anschlussleitung angeschlossen werden (das 
Gerät besitzt keine Zugentlastung). Das Gerät 
muss über eine Trennstrecke von mindestens 
3 mm allpolig vom Netz getrennt werden können.

 - Befestigen Sie das Gerät wie in Kapitel „Installati-
on / Montage“ beschrieben. 

English
 - Keep children under the age of 3 away from 

the appliance if constant supervision cannot be 
guaranteed.

 - Children from the age of 3 to 7 may switch the 
appliance on and off, provided they are supervi-
sed or have been instructed in the safe operation 
of the appliance and understand any risks that 
may result there from. This is subject to the appli-
ance having been installed as described. Children 
from the age of 3 to 7 must not plug the power 
cable into its socket nor regulate the appliance.

 - The appliance may be used by children aged 8 
and up and persons with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities or a lack of experience 
and know-how, provided that they are supervised 
or they have been instructed on how to use the 
appliance safely and have understood the resul-
ting risks.

 - Children must never play with the appliance. Chil-
dren must never clean the appliance or perform 
user maintenance unless they are supervised.

 - The appliance is not equipped with a device to re-
gulate the room temperature. Risk of overheating. 
Ensure constant supervision if the appliance is 
used in a small room and the persons within that 
room cannot leave the room on their own.

 - Parts of the appliance can get very hot and may 
cause burns. Particular caution is advised when 
children or vulnerable persons are present.

 - Never cover the appliance.

 - Never install the appliance directly below a wall 
socket.

 - Install the appliance so that the pull cord cannot 
be reached from the shower or the bath.

 - The appliance must be connected to a fixed 
power cable (the appliance does not have strain 
relief).The appliance must be able to be sepa-
rated from the power supply by an isolator that 
disconnects all poles with at least 3 mm contact 
separation.

 - Secure the appliance as described in chapter “In-
stallation / Installation”.
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REMARQUES PARTICULIÈRES | ZVLÁŠTNÍ POKYNY 

FRANÇAIS
 - Veuillez tenir les enfants âgés de moins de 3 ans 

éloignés de l’appareil s’ils ne sont pas sous cons-
tante surveillance.

 - L’appareil peut être allumé et éteint par des en-
fants âgés de 3 à 7 ans s’ils sont sous surveillance 
ou s’ils ont été formés à son utilisation en toute 
sécurité et qu’ils ont compris les dangers en-
courus. La pose de l’appareil en conformité aux 
instructions est ici une condition préalable incon-
tournable. Il est interdit aux enfants de 3 à 7 ans 
de brancher la prise électrique ou d’intervenir sur 
la régulation de l’appareil.

 - L’appareil peut être utilisé par les enfants de 
8 ans et plus ainsi que par les personnes aux 
facultés physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou par des personnes sans expérience 
lorsqu’ils sont sous surveillance ou qu’ils ont été 
formés à l’utilisation en toute sécurité de l’appa-
reil et qu’ils ont compris les dangers encourus.

 - Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil. Ni 
le nettoyage ni la maintenance relevant de l’uti-
lisateur ne doivent être effectués par des enfants 
sans surveillance.

 - L’appareil n’est doté d’aucun dispositif permettant 
la régulation de la température ambiante. Risque 
de surchauffe. Si le local est petit et que les per-
sonnes qui s’y trouvent ne peuvent pas le quitter 
d’elles-mêmes, il convient d’assurer une surveil-
lance permanente.

 - Certaines parties de l’appareil peuvent être à très 
haute température et causer des brûlures. La 
présence d’enfants ou de personnes vulnérables 
requiert une attention particulière.

 - Ne couvrez pas l’appareil.

 - N’installez pas l’appareil directement sous une 
prise électrique murale.

 - Placez l‘appareil tel que la tirette ne puisse être 
touchée par une personne se trouvant dans la ba-
ignoire ou la douche.

 - L’appareil doit être raccordé à une installation 
électrique fixe (il n’est pas muni de dispositif 
anti-traction). L’appareil doit pouvoir être dé-
connecté du réseau par un dispositif de coupure 
omnipolaire ayant une ouverture minimale des 
contacts de 3 mm.

 - Fixez l’appareil comme indiqué au chapitre « Ins-
tallation / Montage ».

ČEŠTINA
 - Děti do 3 let udržujte v dostatečné vzdálenosti 

od přístroje, pokud není zajištěn stálý dohled.

 - Děti ve věku 3 až 7 let smějí přístroj zapínat a 
vypínat, jsou-li pod dohledem nebo byly poučeny 
o bezpečném použití přístroje a pochopily z něho 
vyplývající rizika. Předpokladem k tomu je, aby 
montáž přístroje byla provedena podle popisu. 
Děti ve věku 3 až 7 let nesmějí zasouvat zástrčku 
do zásuvky a přístroj regulovat.

 - Přístroj smí používat děti od 8 let a osoby 
se sníženými fyzickými, senzorickými nebo 
mentálními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí pouze pod dozorem nebo po 
poučení o bezpečném používání přístroje, a poté, 
co porozuměly nebezpečí, které z jeho používání 
plyne.

 - Nenechávejte děti, aby si s přístrojem hrály. 
Čištění a údržbu, kterou má provádět uživatel, 
nesmí provádět samotné děti bez dozoru.

 - Přístroj neobsahuje žádné zařízení k regulaci po-
kojové teploty. Hrozí nebezpečí přehřátí. Pokud 
je místnost malá a osoby, které se v ní nachází ji 
nemohou samostatně opustit, zajistěte neustálý 
dohled.

 - Části přístroje mohou být velmi horké a způsobit 
popáleniny. Jsou -li přítomny děti a osoby vyža-
dující ochranu, je nutná zvláštní opatrnost.

 - Přístroj nezakrývejte.

 - Neinstalujte přístroj přímo pod zásuvku.

 - Namontujte přístroj tak, aby osoba pod sprchou 
nebo ve vaně nemohla nedosáhnout na tažnou 
šňůru.

 - Přístroj se musí připojit k pevnému elektrickému 
přívodu (přístroj nemá pojistku proti vytržení ka-
belu). Přístroj musí být možné odpojit od sítě na 
všech pólech na vzdálenost minimálně 3 mm.

 - Upevněte přístroj způsobem popsaným v kapitole 
„Instalace / Montáž“.



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


